I “ rmd reh kra Tower Crane / Grue a tour / Gru a torre / Grua torre
Guindaste de torre / BaweHHbIM NOBOPOTHBLIN KpaH
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ca. 22000 kg
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11950 kg
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3,7m
6,15m 6,85m—— 1265-315m/
15,7-16,2m
12,0m
2 3350 kg
= LIEBHERR e (831 0 kg)
= = ) ca. 15600 k
5 = . g
g ¢ &7 @ (ca. 20600 kg)
3,7m
6,15m 7,29m 211-271mi
15,6-16,2m

°
GeWICh'l' Weight / Poids / Peso / Peso / Pesos / Macca

11.950 - 12.950 kg

r=1,95m 8100 kg

15.230 - 15.350 kg’
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Ausladung und Tragfihigkeit

Radius and capacity / Portée et charge / Sbraccio e portata
Alcances y cargas / Alcance e capacidade de carga / BbineT u rpy3sonogbeMHoOCTb

®
All'l'l'lebe Driving units / Mécanismes d’entrainement / Meccanismi / Mecanismos / Mecanismos / lMpuBoabI

m/kg
m m/kg 10,0(11,0|12,0|13,0|13,2|14,0|15,0|16,0|17,0|18,0| 19,0 | 20,0 |21,0| 22,0 | 23,0 | 24,0 | 25,0
25,0 e M0 | 2500 | 2500 | 2260 | 2050 | 2010 | 1870 | 1720 | 1600 | 1490 | 1390 | 1300 | 1230 | 1160 | 1100 | 1040 | 990 | 950
22,0 390 4 | 2500 | 2500 | 2350 | 2130 | 2100 | 1960 | 1800 | 1660 | 1550 | 1450 | 1360 | 1280 | 1210 | 1150
13,2 e 2430 | 2150 | 1920 | 1730 | 1700
Auslegersteilstellung 10° / Elevated jib 10° / Fleche inclinée 10° / Braccio inclinato a 10°
m/kg Pluma inclinada 10° / Lanca inclinada 10° / lMonoxeHrwne cTpensl nog yrnom 10°
m m/kg 10,0(11,0( 12,0 13,0 13,1 |14,0|15,0|16,0|17,0| 18,0 19,0|20,0|21,0| 21,7 |23,0|24,0 | 24,6
250 39570 | 1700|1700 | 1700 | 1700 | 1700 | 1700 | 1700 | 1570 | 1460 | 1360 | 1280 | 1200 | 1140 | 1100 [ 1020 | 980 | 950
22,0 300 2¢ | 1700|1700 | 1700 | 1700 | 1700 | 1700 | 1700 | 1640 | 1530 | 1420 | 1340 | 1270 | 1190 | 1150
132 | 30.131 1700
Auslegersteilstellung 20° / Elevated jib 20° / Fleche inclinée 20° / Braccio inclinato a 20°
m/kg Pluma inclinada 20° / Lanca inclinada 20° / MonoxeHwe cTpensl nog, yrinom 20°
m m/kg 10,0 11,0 12,0 12,4|13,0| 14,0|15,0|16,0|17,0| 18,0 | 19,0 | 20,0 | 20,7 | 21,0 | 22,0 | 23,0 | 23,6
250 [397236 900
22lcB | T 900
132 |30-124 900

230Vv" 400V <> stufenlos / stepless / régl. continu
regl. progressiva / sin escalones
sem degraus / 6eccTyneHyaTblit
Uimi Uimi kg m/min
min min Py
g 0> 05sl/min | 0> 08sl/min | 1,5kWFU 7.5kWFU I
tr./min tr./min Vitesse 2500 0+ 16,0
Velocita 300 0<=> 51,0
Velocidad v
\ée'OC'dade 2500 04> 7,0 /10,0
= Kopocte 300 04> 22,0 /32,0
0 «=» 22,0 m/min 0 «>» 40,0 m/min | 2,0kW FU 400V1) kg
230V 2500 Geschwindigkeit / Speed
Vitesse / Velocita / Velocidad
2000 yZ Velocidade / CkopocTb
S 1500 E
1000
ca. 160°/min. ca. 160°/min. 1,5 kW
500 o
0% 10 20 30 40 50 60 m/min
Y 230V 50 Hz 16,0A
BGL C.0.05.0022
Y 400V 50 Hz 11,0 kKVA

1

ver manual de instrugdes. / CM. MHCTPYKLMIO NO 3KChyaTauumn.

L1-24 25m

) siehe Betriebsanleitung. / see instruction manual. / voir manuel de service. / vedi manuale d'istruzione. / ver manual de instruccion.
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Avufstellvorgang

K °Ili- Li S' e Packing List / Liste de colisage / Lista dei

Lista de contenido / Lista de embalagem / YnakoBo4HbI/ nuct

Erection procedure / Déroulement de montage / Procedimento di montaggio
Procedimiento de montaje / Sistema de montagem / MNpouecc pasBepTbiBaHUA
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Pos. Anz.
Iltem Qty.

Voce Qta.
Pos. Cant.
Ref. Cant.
Mos. Kon-Bo

L (m) B (m) H (m) kg

Transportachse vorne L1-Adapter / Road transport axle front
Essieux de transport avant / Asse di trasporto anteriore

Eje delantero para transporte / Eixo de transporte

dianteiro / TpaHcnopTMpOBOYHas OCb, NEPEAHSIS

Tra 100 KY 2
Tra 100 KY 6
Tra100 KY 6 A

@H 3,09 124 136 600
A 3,00 124 136 700

Transportachse vorne, H-Adapter / Road transport
axle front, H adapter / Essieux de transport avant,

piece d’adapt. H / Assale anteriore, adattatore per H

Eje de transporte delantero, adaptador H / Eixo de
transporte dianteiro, adaptador H / TpaHcnopTupoBo4Has
ocb, NepeaHsis, agantep

Tra 100 KY 2 i 430 125 131 750
Tra 100 KY 6 %F“ [H]
Tra 100 KY 6 A o 430 125 131 850

Transportachse vorne m. Zwischenadapter / Road transport
axle front w. adapter / Essieux de transport avant a. piéce
d’adapt. / Assale anteriore con adattatore intermedio / Eje de
transporte delantero con adaptador intermedio /Eixo de trans-
porte dianteiro com adaptador intermédio / TpaHcnopTVpoOBOY-
Hasi OCb, NepeaHsis, C MPOMEXYTOYHbIM afanTepom

Tra 100 KY 2 . o | 4,30 1,25 1,31 950
Tra 100 KY 6 %ﬂ?—‘ I
Tra 100 KY 6 A 4,30 1,25 1,31 1200

Transportachse hinten, H-Adapter / Road transport
axle behind, H adapter / Essieux de transport arriere,
piece d’adapt. H / Assale posteriore, adattatore per H
Eje de transporte trasero, adaptator H / Eixo de
transporte traseiro, adaptador H / TpaHcnopTupoBoyHas
ocb, 3aAHsIsA, agantep

Tra 120 GY 1
und/and/et d@
elyly GY 1 A

1,60 2,50 1,20 1000

Transportachse hinten m. Zwischenadapter / Road transport

axle behind w. adapter / Essieux de transport arriere a. piece
d’adapt. / Assale posteriore con adattatore intermedio / Eje de
transporte trasero con adaptador intermedio / Eixo de trans-
porte traseiro com adaptador intermédio / TpaHcnopTUpoBOY-
Has OCb, 3a[HSAS1, C MPOMEXYTOYHbIM afanTepomM

Tra 120 GY 1 #%; : IH
und/and/et ; 1,75 250 125 1250
ey GY1A = e

Transportachse vorne Tra 115 / Road transport axle front
Essieux de transport avant / Asse di trasporto anteriore
Eje delantero para transporte / Eixo de transporte
dianteiro / TpaHcnopTMPOBOYHas OCb, NEPEAHSIS

3,80 2,50 1,28 1900

Transportachse hinten Tra 117 / Road transport axle behind / Essieux
de transport arriére / Asse di trasporto posteriore / Eje trasero para trans-

porte / Eixo de transporte traseiro / TpaHcnopTUpOBO4Hast OCb,

1,90 2,50 1,10 1520
3aaHss

Konstruktionsdnderungen vorbehalten! / Subject to alterations! / Sous
réserves de modifications! / Riservato il diritto di modifiche strutturali!
iSujeto a modificaciones! / Salvo modificdo da construcao! / Mpasa Ha
BHECEHWE KOHCTPYKTOPCKUX U3MEHEHUI COXpaHsitoTCs!

Samtliche Angaben erfolgen ohne Gewéhr. / This information is supplied without liability. / Ces
renseignements sont sans garantie. / Tutte le indicazioni fornite senza garanzia. / Declinamos
toda responsabilidad derivada de la informacién proporcionada. / Declinamos qualquer respon-
sabilidade quanto a informagéo fornecida. / Bce aaHHble yka3aHbl 6e3 0653aTenbCTB.
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Liebherr-Werk Biberach GmbH

Postfach 1663, D-88396 Biberach an der Riss
T +49 73 51 41-0, Fax: +49 73 51 4122 25
www.liebherr.com, E-Mail: info.lbc@liebherr.com

Liebherr Industrias Metalicas, S.A.

Poligono Industrial Agustinos, Apartado 4096, E-31014 Pamplona

T +34-948-29 70 00, Fax +34-948-29 70 29

www.liebherr.com, E-Mail: info.lim@liebherr.com L1-24 25m 4
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